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English or SFX/Direction    Spanish Text Script 

The script can be used the same for video or audio 
with special effects ... For audio it can be used in turn 
with a male and female announcer for each phrase. 
For video, the text goes on screen in white letters 
and in the background images, avatars or graphics. 

Images can correspond to photographs, avatars or 
graphics --or a combination of the three formats to 
give it more variety. Each line represents the text on 
the screen and ideally should be placed in different 
parts to make it more dynamic. 
 

El guión puede usarse lo mismo para video o audio 
con efectos especiales... Para audio puede usarse 
alternadamente un LOCUTOR o LOCUTORA para 
cada frase. Para video, el texto va en pantalla en 
letras blancas y en el fondo las imágenes, avatares o 
gráficas 
 
Las imágenes pueden corresponder a fotografías, 
avatares o gráficas --o una combinación de los tres 
formatos para darle mayor variedad. Cada línea 
representa el texto en la pantalla e idealmente debe 
colocarse en diferentes partes para darle dinamismo.  

Every year thousands of farm workers 
become ill because of the use of pesticides 
 
But the Worker Protection Standard seeks to prevent 
illness... 
 
If you work in the field or handle pesticides, 
take a bath after work. 
 
Put on clean clothes and wash ALL your work clothes 
separately from other household laundry. 
 
Do not bring containers and other materials home 
from work… 
 

Cada año miles de trabajadores del campo 
se enferman por el uso de pesticidas 
 
Pero los estándares de protección de trabajadores 
del campo buscan evitar enfermedades... 
 
Si trabajas en el campo o manejas pesticidas, toma 
un baño después del trabajo... 
 
Ponte ropa limpia y lava TODA tu ropa de trabajo por 
separado de la ropa de familia. 
 
No lleves a casa envases u otros materiales del 
trabajo...  
 



        

Neither kisses nor hugs for the family before bathing. 
But above all be careful ... always. 
 
Pesticides are on the ground, plants, clothes ...  
 
For more information in Spanish on the revised 
Worker Protection Standard and changes for 
farmworkers and pesticide handlers, visit 
laredhispana.org. 
 
 
Tagline: A message from this station, the United 
States Environmental Protection Agency and 
laredhispana.org. 

Ni besos ni abrazos a la familia antes de bañarte 
Pero sobre todo, sé cuidadoso... siempre. 
 
Los pesticidas no se ven pero están en la tierra, 
plantas, ropa… 
 
Para más información en español sobre las 
revisiones del Estándar para la Protección del 
Trabajador y los cambios para los trabajadores 
agrícolas y manipuladores de pesticidas visita 
laredhispana.org. 
 
Tagline: Un mensaje de esta estación, la Agencia de 
Protección Ambiental de Estados Unidos y 
laredhispana.org. 

 
 
 
 


